
INSTRUCCIONES PARA LOS 
         EQUIPOS DE INFUSIÓN 
                       DESECHABLES

INDICACIONES DE USO

El producto se alimenta sólo por gravedad y se utiliza para la infusión.

Estructura y propiedades principales

-El tubo y la cámara de goteo son transparentes para facilitar su inspección;

-El tubo es lo suficientemente flexible como para resistir el enrollamiento y la torsión;

-Su diseño de cierre/perforación lo hace conveniente para su manejo y uso;

-El regulador de flujo permite cambiar el caudal de mínimo a máximo.

USO

-En primer lugar, revise el periodo de validez y la integridad del paquete antes de utilizar el equipo;

-Abra el paquete por la parte cortada y saque el equipo de infusión;

-Cierre el regulador, saque la tapa protectora del dispositivo de cierre/perforación y empuje la punta en el 

cierre de desinfección del contenedor de fluidos;

-Ponga el contenedor de fluidos boca abajo, presione la cámara y llene hasta la mitad con la solución de 

inyección. Luego, abra el regulador para expulsar el aire en el tubo.

-Inyecte la vena siguiendo las medidas de manipulación aséptica después de expulsar el aire, y luego fije.

-Observe y cambie la velocidad de flujo a la normalidad.

-La infusión debe ser realizada por unos profesionales de enfermería, para su realización y supervisión.

-20 gotas=(1±0,1)ml[(1±0,1)g]

PRECAUCIONES

-Puede causar hipotermia, en especial en pacientes débiles;

-Puede causar un ritmo anormal de los ventrículos del corazón debido a la alta velocidad de flujo;

-Supervise el paciente durante la infusión en caso de cualquier accidente;

-Antes de abrir el paquete, asegúrese de hacerlo en un lugar estéril y libre de pirógenos;.

-El producto tiene un periodo de vencimiento de cinco años. No lo use si se pasa de esta fecha.

-Desechar después de un solo uso.

ADVERTENCIAS

-No utilice el equipo si el paquete está abierto o dañado, si la tapa protectora se ha sacado, si se ha 

perdido alguna pieza, o si se encuentra alguna materia extraña;

-Debe ser utilizado por una persona capacitada, y la piel debe ser esterilizada.

-Los productos no pueden ser reutilizados. El uso repetido del equipo puede causar infecciones cruzadas, 

incluso enfermedades graves como la hepatitis, el VIH y otras enfermedades infecciosas.

-Siempre trate los productos contaminantes de la sangre de acuerdo con los procedimientos de peligro 

biológico establecidos. 

ALMACENAMIENTO

El producto debe guardarse bajo una humedad relativa inferior al 80%, en un lugar libre de gases 

corrosivos, fresco, seco, con buena ventilación y limpio. 

Cualquier incidente grave relacionado con el equipo debe ser notificado a las autoridades 

competentes del fabricante y del Estado Miembro en el que se encuentra el usuario y / o el paciente.
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